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et de Rabban Sauma 


(1281 — 1317) 
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par Pier Giorgio Borbone 


Traduction de l'italien 
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L'HARMATTAN 


Peuples et cultures de Orient 
Collection dirigée par Ephrem-Isa Yousif 


Il y a.au Proche-Orient des peuples, porteurs d'un riche 
patrimoine culturel, qui ont joué un róle important dans 
l'histoire de la civilisation: les Arméniens, les Assyro- 
Chaldéens, les Coptes, les  Géorgiens, les Maronites, les 
Melchites et les  Syriaques occidentaux. Hélas, 
aujourd’hui, ils sont peu connus en Occident. Les Éditions 
L'Harmattan ouvrent encore plus largement leurs portes à 
tous ces peuples, communautés, pour que leur patrimoine 
soit valorisé. 
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sciplines ecclésiastiques! et les disciplines profanes : P’ interprétation 
s commentaires de toutes les écritures sacrées, et la sagesse, c'est- 
-dire la philosophie et la logique, avec la médecine, la géométrie, 
thmétique et la science des planétes et des étoiles. Ils se dépensent 
ucoup en travaux écrits et reçoivent des. subsides du roi. Rabban 
a-et ses compagnons virent ensuite une grande église où se trou- 
tles cercueils dans lesquels sont ensevelis les rois défunts ; leurs 
gies d'or et d'argent sont placées sur les tombeaux. Cinq cent moi- 
‘sont préposés au service des sépulcres royaux, dont le maintien est 
frais du roi ; ils sont assidus au jeûne et à la priére auprés des sé- 
lcres royaux. Les couronnes et les armes de ces rois, ainsi que leurs 
tements, sont posés sur les tombes. En bref, les visiteurs virent tout 
ui était digne d'étre vu et loué. | 
la suite, le roi les fit appeler ; ils se rendirent auprès de lui datis 
olise?. Ils le virent, se tenant debout prés de l'auteP, et ils le saluè- 


nt ;. celui-ci demanda à Rabban Sauma : « Vous avez donc vu tout ce 
us reste-t-il plus rien à voir ? ». Alors 


qui se trouve chez nous ? Ne vo 
dernier remercia le roi tandis qu'il montait avec lui sur un autel 


levé ol se trouvait un tabernacle“ d’or. Le roi l’ouvrit et en retira un 
reliquaire de béryl contenant la couronne d'épines que les Hébreux 
rent sur la téte de Notre Seigneur quand ils le crucifiérent. Là 
onne se voyait sans que le coffret fut ouvert, tant ce béryl était 
transparent. Il y avait aussi là un fragment du bois de la croix. 


me: aux premiers temps de notre évangélisation nos péres avaient 
peu de ferveur dans la foi qu'ils étaient incapables de jeûner ; en c 
séquence leurs maîtres leur ordonnérent de jeûner [seulement] quaran 
te jours ». 


Rabban Sauma en (ee > 


; Par la suite, ils parvinrent à la localité de Paris, auprès du roi E 
sis! qui envoya au-devant d'eux une grande escorte. [La foule] le 
compagna [dans la ville] en procession, avec honneur et en grani 
pompe. Les terres de ce roi s'étendent à la distance de plus dunmi 
[de marche]. Le roi Fransis leur assigna une demeure et après tr 
jours, il envoya l'un de ses émirs convoquer Rabban Sauma. Quan 
celui-ci se présenta, le roi se leva devant lui et l'honora, lui de man 
dant : « Pourquoi es-tu venu ? Qui t'a envoyé ? ». [Rabban Sau 
répondit : « Le roi Argun et le catholicos d'Orient m'ont envoy 
sujet de la question de Jérusalem » ; il lui fit connaître tout ce qu'il sa 
vait et lui remit les lettres et les cadeaux dont il était porteur. Le n 
Fransis lui répondit: « Si les Mongols, qui ne sont pas chrétiens 
combattent contre les musulmans pour s'emparer de Jérusalem, à pl 
forte raison, devons-nous nous battre. Nous partirons avec notre armé 
s’il plaît à Notre Seigneur ! ». Rabban Sauma lui dit: « Mainten: 
que nous avons été témoins de la gloire de votre règne et contempl 
l’excellence de votre puissance de nos propres yeux, nous vous d 
mandons d'ordonner aux habitants de la ville de nous montrer les égli 
ses, les sanctuaires, les reliques des saints et tout ce qui se trouve che 
vous et nulle part ailleurs, afin qu'à notre retour nous puissions f: 
connaítre et glorifier sur [nos] terres ce que nous avons vu c 
vous ». Alors le roi ordonna à ses émirs : « Allez et montrez-leur tt 
" les merveilles qi se trouvent chez nous ; par la suite, je leur fe 

écouvrir personnellemen ij è insi | 
eue - WA t ce que moi je possède ». Ainsi, les é 

Ils demeurérent plus d’un mois dans cette grande ville, Paris, et vi: 
sitérent tout ce qui s'y trouvait. Trente mille écoliers y étudiem | 


1.Les:termes ap nühàre (« les commentaires aussi »), présents dans tous les ma- 
uscrits de 1’ Histoire sont, à mon sens, à supprimer : ils reparaissent peu aprés, dans 
ontexte plus approprié, et cette première mention peut provenir d’une erreur de 
je: | 
La Sainte-Chapelle fut édifiée par Louis IX pour y conserver les reliques de la 
sion. i 

C est-à-dire dans le presbytère (C traduit « du côté de l'Oriént » sur la base de 
ecture erronée de Bedjan 1888: dmdnl? au lieu de dmdbi?). Si l’on considère que 
église d’Orient l'accés à l'autel est strictement réservé au clergé, on peut ima- 
er pourquoi ce détail a été mémorisé puis rapporté par Rabban Sauma. 
¿syriaque ‘ly? (elita) « chambre haute» devrait être corrigé en ‘Je (lata) 
autel:élevé ». On pourrait autrement comprendre ‘y? « partie haute [de l'autel]», 

dans la traduction de A. Dans ce contexte, il est évident qu’il s’agit d’un ta- 
lé:d’or exécuté pour contenir des reliques, qui se trouve prés de l'endroit où 


rencontre le roi, le véritable autel (madbhä). 


1 Comme nous l'avons vu, le roi est dési mais 
C igné non par son nom is: 

son titre ou le nom de:sa nation. En. France, régnait alors Philippe dit « de 
(1268-1314). « Paris » est transcrit en syriaque par päriz. : 
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